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  لجنة وضع المرأة
  الدورة السادسة والخمسون

  ٢٠١٢مارس / آذار٩ -فبراير / شباط٢٧
  *من جدول الأعمال المؤقت) أ (٣البند 

متابعة المؤتمر العـالمي الرابـع المعـني بـالمرأة والـدورة الاسـتثنائية              
المــساواة بــين : ٢٠٠٠المــرأة عــام ”: للجمعيــة العامــة المعنونــة

: “نــسين والتنميــة والــسلام في القــرن الحــادي والعــشرين     الج
تنفيــذ الأهــداف الاســتراتيجية والإجــراءات الواجــب اتخاذهــا 

مجــالات الاهتمــام الحاسمــة واتخــاذ مزيــد مــن الإجــراءات        في
تمكـــين المـــرأة الريفيـــة ”: الأولويـــة والمبـــادرات؛ الموضـــوع ذو

 ودورهـــــا في القـــــضاء علـــــى الفقـــــر والجـــــوع وفي التنميـــــة
        “والتحديات الراهنة

بيان مقدم من الرابطة النسائية الدولية للسلم والحرية، وهي منظمـة غـير        
  حكومية ذات مركز استشاري لدى المجلس الاقتصادي والاجتماعي

  
 مـن قـرار   ٣٧  و٣٦تلقى الأمين العام البيان التالي الذي يجري تعميمه وفقـاً للفقـرتين       

  . ١٩٩٦/٣١ المجلس الاقتصادي والاجتماعي
  
  

 
  

  *  E/CN.6/2012/1.  
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  بيان ال    
بمناسبة انعقاد الدورة الـسادسة والخمـسين للجنـة وضـع المـرأة، تغتـنم الرابطـة النـسائية             

 لتنفيذ إعلان ومنـهاج عمـل        المستمر ان عن تأييد  بالدولية للسلم والحرية هذه الفرصة كي تعر      
وقــد . فعــالاًامــاً وبــيجين والاســتنتاجات المتفــق عليهــا في الــدورة الخامــسة والخمــسين تنفيــذاً ت  

ــم         ــسين، والظل ــى الــصلات القائمــة بــين التفــاوت بــين الجن ــرن، عل ــة ق ركــزت الرابطــة، لقراب
الـــدورة الخامـــسة وعقـــب انتـــهاء . الاجتمـــاعي والاقتـــصادي، والأســـباب الجذريـــة للحـــروب

 ه النساء من جميع أنحاء العالم في إطار المؤتمر الدولي للرابطـة في سـان خوسـي                والخمسين، اجتمع 
للتأكيد مجدداً على موقفنـا وإعـادة التركيـز علـى           ) ٢٠١١أغسطس  / آب ٦ -يوليه  / تموز ٣٠(

  .العمل من أجل منع نشوب التراعات وانعدام الأمن من خلال تعزيز حقوق جميع الأفراد
تمكــين ”وعلــى خلفيــة الموضــوع ذي الأولويــة للــدورة الــسادسة والخمــسين، ألا وهــو   

، تلفـت  “لقضاء علـى الفقـر والجـوع وفي التنميـة والتحـديات الراهنـة       المرأة الريفية ودورها في ا    
المـشاركة، وحقـوق حيـازة الأراضـي     : الرابطة الانتباه إلى المسائل الشاملة لعدة قطاعـات وهـي         

والانتفــاع بهــا، وحقــوق الــشعوب الأصــلية، والمــوارد الطبيعيــة، والأمــن الغــذائي، والتحــديات  
  .رث والتراعات وانعدام الأمن على حياة المرأة الريفيةوالآثار الخاصة المتعلقة بالكوا

، والفقـر،   ات حقوق محددة، وللإقصاء، والعزل    وغالباً ما تتعرض المرأة الريفية لانتهاك       
وهــي تتــأثر بــشدة بــالكوارث الطبيعيــة والناجمــة عــن الأنــشطة البــشرية، بمــا في ذلــك الأزمــات  

ولتوجيـه الانتبـاه إلى بعـض المواضـيع المـشتركة،           . ح والتراعـات  يالاقتصادية وتغير المناخ والتـسل    
لتحـديات الـتي    ا تعقـد ستسلط الرابطـة الـضوء علـى حـالات واردة مـن فروعنـا الوطنيـة تجـسد                   

  .تواجهها المرأة الريفية واتساع نطاقها
وتــشدد الرابطــة باســتمرار علــى مــشاركة المــرأة في جميــع مراحــل عمليــة صــنع القــرار     

، وللقـضاء علـى الفقـر،       أفضل معيشة   ياتمشاركة أساسية لتحقيق مستو   ومستوياتها باعتبارها   
ــسلام العــادل     ــة المــستدامة وال ــق التنمي ــة، والــسعي وراء تحقي ــز الديمقراطي ورغــم ذلــك،  . وتعزي

تــزال المــرأة، وبخاصــة المــرأة الريفيــة، مــستبعدة مــن الحكــم المحلــي وقلمــا تكــون ممثلــة علــى       لا
وة علـى ذلـك، فـإن سـوء تمثيـل الـشواغل الـسياسية للمـرأة                 وعـلا . الصعيدين الوطني أو الـدولي    

  . التي تواجهها الخاصةيفاقم الصعوبات الاقتصادية والاجتماعية
ويـــشدد فـــرع الرابطـــة في باكـــستان علـــى أن تمكـــين المـــرأة الريفيـــة أساســـي لتيـــسير    

وتوهـار مـن    وإننا نـذكِّر بالتوصـيات الـصادرة عـن المـؤتمر الـسنوي لمنظمـة ب               . مشاركتها الفعلية 
أجل الـدعوة في مجـال التنميـة الـذي عقـد في إسـلام أبـاد بمناسـبة اليـوم العـالمي للمـرأة الريفيـة،                           

 شـخص، معظمهـم مـن النـساء الريفيـات اللـواتي وفـدن مـن جميـع                   ٨٠٠وشارك فيه أكثر مـن      
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عمليـة  وقد دعا المؤتمر في توصياته إلى تمثيل المرأة الريفية علـى جميـع مـستويات               . أنحاء باكستان 
صــنع القــرار، بمــا في ذلــك في المجــالس الاتحاديــة القرويــة ولجــان الــسلام في الأقــضية؛ وضــرورة  

 جديـد في جميـع الميزانيـات الـسنوية للأقـضية؛ ووضـع آليـة تنفيـذ للقـانون                 اعتمادات إضافة بند 
ظـر إلى  وفي هذا المقام، تشدد الرابطة على أنه لا ينبغـي أن ين      . المتعلق بمكافحة التحرش الجنسي   

 الــتي  المحليــةالمــرأة فقــط كــضحية، إنمــا بــالأحرى كعنــصر فاعــل لإحــداث التغــيير في المجتمعــات 
  .تنتمي إليها

. ة الريفيــة مــن الآثــار الــسلبية للعولمــة وتحريــر التجــارة والخصخــصة  ألطالمــا عانــت المــر  
رد الطبيعيـة،    بسبب السياسات المتـصلة بملكيـة واسـتخدام المـوا          الإقصاءوتتعرض المرأة للتمييز و   

ــة    ــسلع التعديني ــة وال ــاه والأغذي ــد إلى أن   . بمــا فيهــا الأراضــي والمي ــدعو فــرع الرابطــة في الهن وي
 الأراضـي مـن المـزارعين، وألا تعتـبر الـصفقة قانونيـة        علـى  الدولـة ليتستوتُستشار المرأة قبل أن  

نــد، ولا ســيما وفي الوقــت الــراهن، يــرغم المزارعــون في اله . قبــل الحــصول علــى موافقــة المــرأة 
المزارعات، علـى التخلـي عـن أراضـيهم، ثم يجـبرون علـى الانتقـال إلى المنـاطق الحـضرية حيـث                       
ــدني        ــان إلى الت ــؤدي في أغلــب الأحي ــتي تفتقــر إلى المهــارة، ممــا ي ــة ال ينــضمون إلى القــوة العامل
الــشديد في مــستوى معيــشتهم بــسبب عــدم حــصولهم علــى التعلــيم والرعايــة الــصحية والأجــر  

  .لائقال
 في المجتمعات الريفية، تـصبح البيئـة ملوثـة وتتعـاظم            يبقونوبالنسبة إلى المزارعين الذين       

ويتسبب الاستغلال الجائر للموارد الطبيعيـة بالتـدهور الـشديد          . التحديات التي تكتنف الزراعة   
للبيئــة، ويزيــد بــدوره مــن خطــر تعــرض الأراضــي الزراعيــة للفيــضانات المفاجئــة والتآكــل بــل   

 على المجتمعات الريفية، لا سـيما علـى النـساء اللـواتي يـتحملن               التي تقع وهذه الآثار   . الجفافو
  الريفيـة  الكثير من عبء العمل في المناطق الريفية، هي آثـار مـدمرة، وتكلـف المجتمعـات المحليـة                 

ــة لا يمكــن تــصورها    ــة وثقافي ــصادية واجتماعي ــاً اقت ــل، يتــسبب كــل مــن    . أثمان وعلــى نحــو مماث
، وكـذلك الاسـتخدام   هلاكها الصناعي وإنتاج الأسلحة واسـت    -اعات والمركب العسكري    التر

 لليورانيــوم المــستنفد ومخلفــات الحــرب وأنــشطة التعــدين غــير المــستدامة   والآثــار الدائمــةالخطــر
بالتدهور البيئي وما ينجم عنـه مـن آثـار معطلـة علـى الاسـتدامة وصـحة المجتمـع المحلـي ويفـاقم            

  .ورحدة هذا التده
جيريــا وجمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة والمملكــة المتحــدة  يوتؤكــد فــروع الرابطــة في ن  

ــدا الــشمالية، علــى غــرار فرعهــا في الهنــد،    ــا العظمــى وأيرلن ــة المــوارد   علــىلبريطاني ــة حماي  أهمي
لعمل والأساس لبقـاء المـرأة      ا  لفرص ولا تزال الزراعة المصدر الرئيسي    . الطبيعية والأمن الغذائي  

وفي الواقع، فإن أغلبية المزارعين على نطاق العالم هم من النساء، إلا أن هؤلاء النـساء                 . الريفية
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لا يحــصلن علــى فرصــة متــساوية للاســتفادة مــن التكنولوجيــا والتــدريب والقــروض والأراضــي 
ــوافر      . والــدعم ــالأمن الغــذائي بقــدر كــبير في ت ــة في مــا يتعلــق ب ــؤثر تمكــين المــرأة الريفي وقــد ي

  .مدادات الغذائية خلال العقود المقبلةالإ
وفي جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، تتــأثر المــوارد الطبيعيــة والإمــدادات الغذائيــة ســلباً    

ــراد           ــسري لأف ــشريد الق ــا أســفر عــن الت ــات، مم ــن والتراع ــدام الأم ــسبب اســتمرار انع ــشدة ب ب
وفـضلاً عـن    . ذائيـة غـير كافيـة     المجتمعات المحلية إلى المخيمات التي يعتمدون فيها علـى معونـة غ           

 نظـراً إلى أسـباب      بـسهولة ذلك، وحيثما لا تتيسر المـوارد الطبيعيـة، بمـا فيهـا الميـاه والأراضـي،                 
وعـلاوة علـى ذلـك،      . طبيعية أو غير طبيعية، يزيد احتمال تكرار أعمال العنـف وطـول أمـدها             

لجنـسي، حـين تـضطر إلى       ، ويشمل ذلك العنف ا     بدرجة أكبر   المرأة الريفية للاعتداءات   تتعرض
وتشدد الرابطة علـى أهميـة كفالـة حمايـة          .  المشردين لزراعة أرضها    أو مجتمعات  مغادرة مخيمات 

ــدرتها علــى ممارســة الزراعــة بأمــان       ــة وق ــوارد الطبيعي ــة وصــولها إلى الم ــة، وإمكاني ــرأة الريفي . الم
جـل الوصـول إلى     وتطالب فروع الرابطـة بتـوفير فرصـة عادلـة ومتـساوية للمـرأة والرجـل مـن أ                  

جميع الموارد الطبيعية والاقتصادية والسياسية، وبإشـراك المـرأة في الـبرامج والعمليـات، وبطلـب                
  .مشورتها بشأن كيفية حماية تلك الموارد والحفاظ عليها

 كوسـتاريكا وكولومبيـا والمكـسيك تحديـداً علـى الإقـصاء              الرابطـة في   وشددت فـروع    
لشعوب الأصلية، مما أرغمها علـى العـيش في منـاطق نائيـة، مـع               التاريخي والمتواصل للمرأة من ا    

ولا تـزال هـذه المجتمعـات تعـاني مـن      . إمكانية محدودة للغاية للحصول علـى المـوارد والخـدمات      
شدة التهميش الاقتـصادي والاجتمـاعي ومـن عـدم إمكانيـة التمتـع بحقـوق الإنـسان الأساسـية                    

وإننـا نهيـب بجميـع الجهـات        . ق الـشعوب الأصـلية    المكرسة في إعلان الأمم المتحدة بشأن حقـو       
ــسكان          ــيش ال ــاه تهم ــاع الخــاص أن تعكــس اتج ــدني والقط ــع الم ــات والمجتم ــة في الحكوم الفاعل
الريفيين من الشعوب الأصلية، لا سيما النساء الريفيات، وأن تكفل منح أفـراد هـذه الـشعوب                 

  .هم من أفراد المجتمعفرصاً متساوية للتمتع بالحقوق والخدمات الأساسية باعتبار
وتوضـح هـذه الأمثلـة جـسامة التحـديات الـتي تواجههـا المـرأة الريفيـة، وهـي تحـديات              

 أعمــال العنــف والتراعــات، كمــا عانــت منــها عــضوات الرابطــة في جميــع أنحــاء  تتفــاقم بــسبب
وفي المجتمعــات . العــالم، بمــا في ذلــك في باكــستان وجمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة وكولومبيــا  

مــا يــشارك الرجــل في الحــرب، تتــولى المــرأة إعالــة الأســرة، وتــدبير   بينالريفيــة المتــأثرة بــالتراع، 
وحاليـاً، تعـاني أخواتنـا      . شؤون المترل، وتوفير الطعام، والاهتمام بجميع المسائل الخاصة والعامة        

هن في أماكن عديـدة، علـى غـرار الـيمن والجمهوريـة العربيـة الـسورية، ويكـافحن لإبقـاء أسـر                     
وتـدين الرابطـة بـشدة جميـع أشـكال العنـف وتـدعو إلى        . على قيد الحياة وسط العنف الهمجـي    
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ــوة حيثمــا وأينمــا وجــد      ــوري للاســتخدام القمعــي للق ــك، نهيــب   . الإنهــاء الف ــضلاً عــن ذل وف
بالحكومات والجهات الفاعلة المعنيـة كفالـة ضـمان الحمايـة الكافيـة للمـرأة مـن أعمـال العنـف                      

  .ضها لهذه الأعمالوالتعويض عن تعر
وفي جميــع المجتمعــات، لا يـــزال انتــشار الأســلحة يـــسهِّل ارتكــاب الجــرائم الخطـــيرة         

القـائم علـى نـوع    العنـف  وانتهاكات حقوق الإنـسان الجـسيمة، بمـا في ذلـك العنـف الجنـسي و               
وبالإضافة إلى أثر الأسلحة، ثمة صلات مباشرة وغير مباشـرة بـين الإفـراط في الإنفـاق                 . الجنس

لعسكري، وتجارة الأسلحة، والتراعات العنيفـة، وانخفـاض المـوارد المتاحـة للتنميـة الاجتماعيـة                ا
وتطالب الرابطة بتطبيق المجال الحاسـم هـاء        . والاقتصادية والتنمية الريفية والمساواة بين الجنسين     

لأمـم  من منهاج عمل بيجين، الذي يدعو إلى الحد من الإنفاق المفرط على الأسلحة، وميثاق ا              
أقل تحويل لموارد العالم الإنـسانية والاقتـصادية إلى   ”على منه  ٢٦المتحدة، الذي ينص في المادة  

  .“ناحية التسليح
وإننا نحث مسؤولي الدول والأمم المتحدة على عدم الاكتفاء بتقديم الدعم لنـا بـالقول            

ى مجابهـة العــسكرة  فقـط، بـل علــى الاسـتثمار في الوقايـة مــن العنـف والتمييـز والتراعــات، وعل ـ      
وإننـا نـدعو جميـع      . وعواقبها الوخيمة على المرأة والمجتمعات المحلية، لا سيما في المنـاطق الريفيـة            

تجــار لاا فــرض ضــوابط علــى  مــن يهمهــم الأمــر للــسعي إلى نــزع فعــال وصــارم للــسلاح و       
عو وفي هـذا الـصدد، نـد      .  تداول الأسلحة الحاليـة     على ملائمةفرض رقابة   بالأسلحة، وكذلك   

إلى عــدم اســتخدام المعاهــدة الدوليــة بــشأن تجــارة الأســلحة قيــد التفــاوض حاليــاً كمجــرد إذن  
إجرائــي لنقــل الأســلحة، إنمــا كآليــة للمــساعدة في منــع نــشوب التراعــات المــسلحة وارتكــاب   

ــدولي، و      ــساني ال ــانون الإن ــسان والق ــوق الإن ــدولي لحق ــانون ال ــهاكات الق ــة   لانت ــن ثقاف لحــد م
  .ها بقدر كبيرالعسكرة واقتصاد

 المتعلقـة وإلى جانب منهاج عمل بيجين، تطالـب الرابطـة بالتنفيـذ الكامـل للالتزامـات                  
ماية حقوق الإنسان للمرأة وتعزيز مـشاركة المـرأة والمـساواة بـين الجنـسين، لا سـيما اتفاقيـة                    بح

رأة الريفيـة،    منها، المتعلقة بالم   ١٤القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة، وبالأخص المادة          
  .والتنفيذ الكامل لجميع قرارات مجلس الأمن المتعلقة بالمرأة والسلام والأمن

. وتؤكد الرابطة مجدداً التزامهـا بتحقيـق الـسلام الـدائم القـائم علـى الكرامـة الإنـسانية                    
وإننا نتطلع للعمل مع شـركائنا حـول العـالم مـن أجـل تقـويض ثقافـة العـسكرة الـسائدة وبنـاء                        

ســلام تخلــو مــن العنــصرية والتمييــز والظلــم الاقتــصادي والعنــف وجميــع أشــكال القهــر    ثقافــة 
  .وتتمتع فيها النساء، ولا سيما النساء الريفيات، بفرص المشاركة الكاملة على قدم المساواة
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	بمناسبة انعقاد الدورة السادسة والخمسين للجنة وضع المرأة، تغتنم الرابطة النسائية الدولية للسلم والحرية هذه الفرصة كي تعرب عن تأييدنا المستمر لتنفيذ إعلان ومنهاج عمل بيجين والاستنتاجات المتفق عليها في الدورة الخامسة والخمسين تنفيذاً تاماً وفعالاً. وقد ركزت الرابطة، لقرابة قرن، على الصلات القائمة بين التفاوت بين الجنسين، والظلم الاجتماعي والاقتصادي، والأسباب الجذرية للحروب. وعقب انتهاء الدورة الخامسة والخمسين، اجتمع النساء من جميع أنحاء العالم في إطار المؤتمر الدولي للرابطة في سان خوسيه (30 تموز/يوليه - 6 آب/أغسطس 2011) للتأكيد مجدداً على موقفنا وإعادة التركيز على العمل من أجل منع نشوب النزاعات وانعدام الأمن من خلال تعزيز حقوق جميع الأفراد.
	وعلى خلفية الموضوع ذي الأولوية للدورة السادسة والخمسين، ألا وهو ”تمكين المرأة الريفية ودورها في القضاء على الفقر والجوع وفي التنمية والتحديات الراهنة“، تلفت الرابطة الانتباه إلى المسائل الشاملة لعدة قطاعات وهي: المشاركة، وحقوق حيازة الأراضي والانتفاع بها، وحقوق الشعوب الأصلية، والموارد الطبيعية، والأمن الغذائي، والتحديات والآثار الخاصة المتعلقة بالكوارث والنزاعات وانعدام الأمن على حياة المرأة الريفية.
	وغالباً ما تتعرض المرأة الريفية لانتهاكات حقوق محددة، وللإقصاء، والعزل، والفقر، وهي تتأثر بشدة بالكوارث الطبيعية والناجمة عن الأنشطة البشرية، بما في ذلك الأزمات الاقتصادية وتغير المناخ والتسليح والنزاعات. ولتوجيه الانتباه إلى بعض المواضيع المشتركة، ستسلط الرابطة الضوء على حالات واردة من فروعنا الوطنية تجسد تعقد التحديات التي تواجهها المرأة الريفية واتساع نطاقها.
	وتشدد الرابطة باستمرار على مشاركة المرأة في جميع مراحل عملية صنع القرار ومستوياتها باعتبارها مشاركة أساسية لتحقيق مستويات معيشة أفضل، وللقضاء على الفقر، وتعزيز الديمقراطية، والسعي وراء تحقيق التنمية المستدامة والسلام العادل. ورغم ذلك، لا تزال المرأة، وبخاصة المرأة الريفية، مستبعدة من الحكم المحلي وقلما تكون ممثلة على الصعيدين الوطني أو الدولي. وعلاوة على ذلك، فإن سوء تمثيل الشواغل السياسية للمرأة يفاقم الصعوبات الاقتصادية والاجتماعية الخاصة التي تواجهها.
	ويشدد فرع الرابطة في باكستان على أن تمكين المرأة الريفية أساسي لتيسير مشاركتها الفعلية. وإننا نذكِّر بالتوصيات الصادرة عن المؤتمر السنوي لمنظمة بوتوهار من أجل الدعوة في مجال التنمية الذي عقد في إسلام أباد بمناسبة اليوم العالمي للمرأة الريفية، وشارك فيه أكثر من 800 شخص، معظمهم من النساء الريفيات اللواتي وفدن من جميع أنحاء باكستان. وقد دعا المؤتمر في توصياته إلى تمثيل المرأة الريفية على جميع مستويات عملية صنع القرار، بما في ذلك في المجالس الاتحادية القروية ولجان السلام في الأقضية؛ وضرورة إضافة بند اعتمادات جديد في جميع الميزانيات السنوية للأقضية؛ ووضع آلية تنفيذ للقانون المتعلق بمكافحة التحرش الجنسي. وفي هذا المقام، تشدد الرابطة على أنه لا ينبغي أن ينظر إلى المرأة فقط كضحية، إنما بالأحرى كعنصر فاعل لإحداث التغيير في المجتمعات المحلية التي تنتمي إليها.
	لطالما عانت المرأة الريفية من الآثار السلبية للعولمة وتحرير التجارة والخصخصة. وتتعرض المرأة للتمييز والإقصاء بسبب السياسات المتصلة بملكية واستخدام الموارد الطبيعية، بما فيها الأراضي والمياه والأغذية والسلع التعدينية. ويدعو فرع الرابطة في الهند إلى أن تُستشار المرأة قبل أن تستولي الدولة على الأراضي من المزارعين، وألا تعتبر الصفقة قانونية قبل الحصول على موافقة المرأة. وفي الوقت الراهن، يرغم المزارعون في الهند، ولا سيما المزارعات، على التخلي عن أراضيهم، ثم يجبرون على الانتقال إلى المناطق الحضرية حيث ينضمون إلى القوة العاملة التي تفتقر إلى المهارة، مما يؤدي في أغلب الأحيان إلى التدني الشديد في مستوى معيشتهم بسبب عدم حصولهم على التعليم والرعاية الصحية والأجر اللائق.
	وبالنسبة إلى المزارعين الذين يبقون في المجتمعات الريفية، تصبح البيئة ملوثة وتتعاظم التحديات التي تكتنف الزراعة. ويتسبب الاستغلال الجائر للموارد الطبيعية بالتدهور الشديد للبيئة، ويزيد بدوره من خطر تعرض الأراضي الزراعية للفيضانات المفاجئة والتآكل بل والجفاف. وهذه الآثار التي تقع على المجتمعات الريفية، لا سيما على النساء اللواتي يتحملن الكثير من عبء العمل في المناطق الريفية، هي آثار مدمرة، وتكلف المجتمعات المحلية الريفية أثماناً اقتصادية واجتماعية وثقافية لا يمكن تصورها. وعلى نحو مماثل، يتسبب كل من النزاعات والمركب العسكري - الصناعي وإنتاج الأسلحة واستهلاكها، وكذلك الاستخدام الخطر والآثار الدائمة لليورانيوم المستنفد ومخلفات الحرب وأنشطة التعدين غير المستدامة بالتدهور البيئي وما ينجم عنه من آثار معطلة على الاستدامة وصحة المجتمع المحلي ويفاقم حدة هذا التدهور.
	وتؤكد فروع الرابطة في نيجيريا وجمهورية الكونغو الديمقراطية والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، على غرار فرعها في الهند، على أهمية حماية الموارد الطبيعية والأمن الغذائي. ولا تزال الزراعة المصدر الرئيسي لفرص العمل والأساس لبقاء المرأة الريفية. وفي الواقع، فإن أغلبية المزارعين على نطاق العالم هم من النساء، إلا أن هؤلاء النساء لا يحصلن على فرصة متساوية للاستفادة من التكنولوجيا والتدريب والقروض والأراضي والدعم. وقد يؤثر تمكين المرأة الريفية في ما يتعلق بالأمن الغذائي بقدر كبير في توافر الإمدادات الغذائية خلال العقود المقبلة.
	وفي جمهورية الكونغو الديمقراطية، تتأثر الموارد الطبيعية والإمدادات الغذائية سلباً بشدة بسبب استمرار انعدام الأمن والنزاعات، مما أسفر عن التشريد القسري لأفراد المجتمعات المحلية إلى المخيمات التي يعتمدون فيها على معونة غذائية غير كافية. وفضلاً عن ذلك، وحيثما لا تتيسر الموارد الطبيعية، بما فيها المياه والأراضي، بسهولة نظراً إلى أسباب طبيعية أو غير طبيعية، يزيد احتمال تكرار أعمال العنف وطول أمدها. وعلاوة على ذلك، تتعرض المرأة الريفية للاعتداءات بدرجة أكبر، ويشمل ذلك العنف الجنسي، حين تضطر إلى مغادرة مخيمات أو مجتمعات المشردين لزراعة أرضها. وتشدد الرابطة على أهمية كفالة حماية المرأة الريفية، وإمكانية وصولها إلى الموارد الطبيعية وقدرتها على ممارسة الزراعة بأمان. وتطالب فروع الرابطة بتوفير فرصة عادلة ومتساوية للمرأة والرجل من أجل الوصول إلى جميع الموارد الطبيعية والاقتصادية والسياسية، وبإشراك المرأة في البرامج والعمليات، وبطلب مشورتها بشأن كيفية حماية تلك الموارد والحفاظ عليها.
	وشددت فروع الرابطة في كوستاريكا وكولومبيا والمكسيك تحديداً على الإقصاء التاريخي والمتواصل للمرأة من الشعوب الأصلية، مما أرغمها على العيش في مناطق نائية، مع إمكانية محدودة للغاية للحصول على الموارد والخدمات. ولا تزال هذه المجتمعات تعاني من شدة التهميش الاقتصادي والاجتماعي ومن عدم إمكانية التمتع بحقوق الإنسان الأساسية المكرسة في إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية. وإننا نهيب بجميع الجهات الفاعلة في الحكومات والمجتمع المدني والقطاع الخاص أن تعكس اتجاه تهميش السكان الريفيين من الشعوب الأصلية، لا سيما النساء الريفيات، وأن تكفل منح أفراد هذه الشعوب فرصاً متساوية للتمتع بالحقوق والخدمات الأساسية باعتبارهم من أفراد المجتمع.
	وتوضح هذه الأمثلة جسامة التحديات التي تواجهها المرأة الريفية، وهي تحديات تتفاقم بسبب أعمال العنف والنزاعات، كما عانت منها عضوات الرابطة في جميع أنحاء العالم، بما في ذلك في باكستان وجمهورية الكونغو الديمقراطية وكولومبيا. وفي المجتمعات الريفية المتأثرة بالنزاع، بينما يشارك الرجل في الحرب، تتولى المرأة إعالة الأسرة، وتدبير شؤون المنزل، وتوفير الطعام، والاهتمام بجميع المسائل الخاصة والعامة. وحالياً، تعاني أخواتنا في أماكن عديدة، على غرار اليمن والجمهورية العربية السورية، ويكافحن لإبقاء أسرهن على قيد الحياة وسط العنف الهمجي. وتدين الرابطة بشدة جميع أشكال العنف وتدعو إلى الإنهاء الفوري للاستخدام القمعي للقوة حيثما وأينما وجد. وفضلاً عن ذلك، نهيب بالحكومات والجهات الفاعلة المعنية كفالة ضمان الحماية الكافية للمرأة من أعمال العنف والتعويض عن تعرضها لهذه الأعمال.
	وفي جميع المجتمعات، لا يزال انتشار الأسلحة يسهِّل ارتكاب الجرائم الخطيرة وانتهاكات حقوق الإنسان الجسيمة، بما في ذلك العنف الجنسي والعنف القائم على نوع الجنس. وبالإضافة إلى أثر الأسلحة، ثمة صلات مباشرة وغير مباشرة بين الإفراط في الإنفاق العسكري، وتجارة الأسلحة، والنزاعات العنيفة، وانخفاض الموارد المتاحة للتنمية الاجتماعية والاقتصادية والتنمية الريفية والمساواة بين الجنسين. وتطالب الرابطة بتطبيق المجال الحاسم هاء من منهاج عمل بيجين، الذي يدعو إلى الحد من الإنفاق المفرط على الأسلحة، وميثاق الأمم المتحدة، الذي ينص في المادة 26 منه على ”أقل تحويل لموارد العالم الإنسانية والاقتصادية إلى ناحية التسليح“.
	وإننا نحث مسؤولي الدول والأمم المتحدة على عدم الاكتفاء بتقديم الدعم لنا بالقول فقط، بل على الاستثمار في الوقاية من العنف والتمييز والنزاعات، وعلى مجابهة العسكرة وعواقبها الوخيمة على المرأة والمجتمعات المحلية، لا سيما في المناطق الريفية. وإننا ندعو جميع من يهمهم الأمر للسعي إلى نزع فعال وصارم للسلاح وفرض ضوابط على الاتجار بالأسلحة، وكذلك فرض رقابة ملائمة على تداول الأسلحة الحالية. وفي هذا الصدد، ندعو إلى عدم استخدام المعاهدة الدولية بشأن تجارة الأسلحة قيد التفاوض حالياً كمجرد إذن إجرائي لنقل الأسلحة، إنما كآلية للمساعدة في منع نشوب النزاعات المسلحة وارتكاب انتهاكات القانون الدولي لحقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي، وللحد من ثقافة العسكرة واقتصادها بقدر كبير.
	وإلى جانب منهاج عمل بيجين، تطالب الرابطة بالتنفيذ الكامل للالتزامات المتعلقة بحماية حقوق الإنسان للمرأة وتعزيز مشاركة المرأة والمساواة بين الجنسين، لا سيما اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة، وبالأخص المادة 14 منها، المتعلقة بالمرأة الريفية، والتنفيذ الكامل لجميع قرارات مجلس الأمن المتعلقة بالمرأة والسلام والأمن.
	وتؤكد الرابطة مجدداً التزامها بتحقيق السلام الدائم القائم على الكرامة الإنسانية. وإننا نتطلع للعمل مع شركائنا حول العالم من أجل تقويض ثقافة العسكرة السائدة وبناء ثقافة سلام تخلو من العنصرية والتمييز والظلم الاقتصادي والعنف وجميع أشكال القهر وتتمتع فيها النساء، ولا سيما النساء الريفيات، بفرص المشاركة الكاملة على قدم المساواة.

